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For Warranty, Watch Instructions and Service Center 
information please scan QR code or visit 
https://support.fossilgroup.com/s/information

U.S. Customers may call 1-800-449-3056 to request a 
printed copy of the warranty.

MANUFACTURER: Fossil Group, Inc., 901 S. Central Expressway, Richardson, Texas 
75080, United States of America, 
www.fossilgroup.com/contact-us/
PRODUTTORE| HERSTELLER| FABRICANT| FABRICANTE| FABRICANTE| PRODU-

製造元 | 制造
商 | 製造商 |  |  املصنع 

EUROPEAN AUTHORIZED REPRESENTATIVE: Fossil Europe B.V., Taurusavenue 16 
A, 2132 LS Hoofddorp, The Netherlands, www.fossilgroup.com/contact-us/
RAPPRESENTANTE EUROPEO AUTORIZZATO| EU-BEVOLLMÄCHTIGTER| 
REPRÉSENTANT EUROPÉEN AGRÉÉ| REPRESENTANTE AUTORIZADO EN 

PRZEDSTAWICIEL W EUROPIE| EUROPÆISK AUTORISERET REPRÆSENT-
ANT| EUROPEISK AUKTORISERAD REPRESENTANT| EUROPESE BEVOEGDE 
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reused appropriately. It helps avoid potential damage for the environment and 
human health and to preserve natural resources. 

 

FOR DEVICES USING A COIN CELL BATTERY * 
*Product hang tag will provide battery type and nominal voltage if coin 
cell battery is used.

Remove and immediately recycle or dispose of used batteries according to 

in household trash or incinerate. Even used batteries may cause severe 
injury or death. Call a local poison control center for treatment information. 
Non-rechargeable batteries are not to be recharged. Do not force discharge, 
recharge, disassemble, heat above 50°C or incinerate. Doing so may result in 

 

Please send your watch to your local Service Center for 
battery replacement. 
The battery is not intended to be replaced by a consumer in 
order to prevent accidental ingestion, which poses severe 
risks, especially to young children.  Replacement by a 
professional also ensures proper resealing of the watch 
caseback to maintain water resistance.

Ensure the batteries are installed correctly according to polarity (+ and -). Do 

UK AUTHORIZED IMPORTER: 
Fossil (UK) Ltd. 
Ashton House 
497 Silbury Boulevard 
MK9 2LD United Kingdom

FOR AUSTRALIAN CUSTOMERS: Our goods come with guarantees that 

a replacement or refund for a major failure and compensation for any other 

goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and 
the failure does not amount to a major failure.

Disposal of Old Electrical and Electronic Equipment 
The symbol indicates that this product shall not be mixed with unsorted municipal 
waste when disposed of. There is a separate collection system for waste electrical 
and electronic equipment. Usually old electrical and electronic equipment can 
be returned free of charge. For further information please contact the competent 
municipal authorities or the shop where you purchased the product. Correct 
disposal ensures that waste electrical and electronic equipment is recycled and 

SWISS DISTRIBUTOR: Fossil Switzerland GmbH, Riehenring 182, 4058 Basel, 
Switzerland
DISTRIBUTORE SVIZZERO| DISTRIBUTIONS PARTNER SCHWEIZ| DISTRIBUTEUR 

-

ENGLISH
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recycle or dispose of batteries from equipment not used for an extended 
period of time according to the local regulations. Always completely secure the 
battery compartment. If the battery compartment does not close securely,stop 

perchlorate material - special handling may apply, see www.dtsc.ca.gov/
perchlorate/ for more information.

Per informazioni sulla garanzia, le istruzioni dell’orologio e il centro assistenza, 
scansiona il codice QR o visita https://support.fossilgroup.com/s/information

 
Il simbolo indica che questo prodotto non deve essere mescolato con i 

elettronici devono essere raccolti e smaltiti separatamente. I dispositivi 
elettrici ed elettronici fuori uso oppure obsoleti possono essere restituiti 
gratuitamente. Per ulteriori informazioni contattate le autorità comunali 
competenti o il negozio in cui avete comprato il prodotto. L’eliminazione 

dispositivi vengano riciclati correttamente ed eventualmente riutilizzati; questo 
contribuisce ad evitare danni potenziali per l’ambiente e la salute umana ed 
a conservare le risorse naturali. Infrazioni alle clausole per lo smaltimento di 
oggetti elettrici o elettronici saranno punite secondo il regolamento in vigore.

ITALIANO

AVVERTIMENTO!
PER I DISPOSITIVI CHE UTILIZZANO BATTERIE A BOTTONE 
Ti preghiamo di inviare l’orologio al centro assistenza più 
vicino per la sostituzione della batteria. La batteria non 

evitare il rischio di ingestione accidentale, che comporta 
gravi pericoli, soprattutto per i bambini piccoli. La sostituzione da parte di 
un professionista garantisce inoltre una corretta risigillatura del fondello 
dell’orologio, in modo da preservarne l’impermeabilità.

Non ingerire la pila - Pericolo di ustione da sostanza chimic Questo prodotto 
contiene una pila a bottone Se la pila a bottone viene ingerita, potrebbe 
causare gravi ustioni interne in sole 2 or e può provocare la morte. Tenere le 
pile nuove e usate fuori dallaportata dei bambini. Se il vano della pila non si 
chiude perfettamente, interrompere l’uso del prodotto e tenerlo lontano dalla 
portata dei bambini. Se credete che le pile siano state ingerite o inserite in 
qualsiasi parte del corpo, rivolgetevi immediatamente a un medico.

Für Informationen zur Garantie, Gebrauchsanweisungen und das Servicecenter 
scanne bitte den QR-Code oder besuche https://support.fossilgroup.com/s/
information

DEUTSCH
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Entsorgung von altem elektrischen und elektronischen Material 

Gesundheit zu vermeiden sowie natürliche Ressourcen zu erhalten.

conformité des emballages, rendez-vous sur 

WARNUNG! 
FÜR GERÄTE, DIE EINE KNOPFZELLENBATTERIE NUTZEN 
Bitte sende Deine Uhr zum Batteriewechsel an Dein örtliches 
Servicecenter.  
Die Batterie ist nicht für den Austausch durch den 
Verbraucher vorgesehen, um ein versehentliches 
Verschlucken zu verhindern, das insbesondere für Kleinkinder erhebliche 
Gefahren birgt. Der Austausch durch eine Fachperson gewährleistet 
zudem die ordnungsgemäße Abdichtung des Uhrengehäusebodens, um 
die Wasserdichtigkeit zu gewährleisten.

und zum Tod führen. Bewahren Sie neue und gebrauchte Batterien außerhalb 
derReichweite von Kindern auf. Wenn das Batteriefach nicht sicher schließt, 

FRANÇAIS
Pour la garantie, les instructions relatives aux montres et les informations sur le 
Centre de service, veuillez scanner le code QR ou visiter le site https://support.
fossilgroup.com/s/information
Dispositions relatives aux déchets électriques et électroniques 

aux ordures ménagères classiques, mais avec les déchets électriques 
et électroniques. Les déchets électriques et électroniques peuvent 

renseignements, vous pouvez vous adresser à la municipalité la plus 

Les matériaux seront traités et valorisés dans le respect de l’environnement. 
Cette démarche permet d’éviter tout dommage pour l’environnement et votre 
santé, et permet de préserver les ressources naturelles. 
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conformité des emballages, rendez-vous sur 

AVERTISSEMENT! 
POUR LES APPAREILS FONCTIONNANT SUR BATTERIE À 
CELLULES

Veuillez envoyer votre montre au Centre de service le plus 
proche pour le remplacement de la pile. 

tout risque d’ingestion accidentelle, susceptible d’entraîner de graves 
conséquences, notamment chez les jeunes enfants. Le remplacement 
par un professionnel permet également de s’assurer que le boîtier est 
correctement refermé, pour préserver son étanchéité.

Ne pas avaler la pile - Risque de brûlures chimiques Ce produit contient une 
pile plate/bouton qui si elle est avalée peut provoquer de graves plusieurs 
brûlures internes en seulement deux heures et entraîner la mort. Tenez les piles 
neuves et usagées hors de portée des enfants. Si le compartiment de la pile ne 

des enfants. Si vous pensez que les piles ont été ingérées ou sont entrées 
en contact avec des parties internes du corps, consultez immédiatement 
un médecin.

ESPAÑOL
Para obtener información sobre la garantía, las instrucciones del reloj y los 
centros de servicio, escanea el código QR o visita https://support.fossilgroup.
com/s/information 

PRODUCTO DISTRIBUIDO EN MÉXICO POR:
Fossil México S.A. de C.V. 
Carretera Monterrey- Saltillo No. 1249-4 
Col. Pío XII, Santa Catarina N.L. C.P. 66362 México 
Tel: (0181) 88 88 70 00 Fax Ext 102 
R.F.C. FME0508241S3 
Características Eléctricas: Reloj de Pulso de Batería de Cuarzo de 1.5 V/1.55 V/3.0 V. 
ANTES DE USAR ESTE PRODUCTO FAVOR DE LEER EL INSTRUCTIVO.

Eliminación de equipos eléctricos y electrónicos antiguos 
El símbolo indica que, al desechar este producto, no debe mezclarse 
con residuos urbanos no seleccionados. Existe un sistema de recogida 
independiente para los residuos de equipos eléctricos y electrónicos. 
Normalmente los equipos electrónicos y eléctricos disponen de un 
sistema de recogida independiente para los residuos.Para más 
información, póngase en contacto con las autoridades municipales 
competentes o con el establecimiento en el que adquirió el producto. La 
eliminación correcta garantiza que los residuos de equipos eléctricos y 
electrónicos se reciclen y se reutilicen adecuadamente. Ayuda a evitar el 
daño potencial para el medio ambiente y la salud humana y a preservar los 
recursos naturales.



11

conformité des emballages, rendez-vous sur 

AVERTISSEMENT! 
POUR LES APPAREILS FONCTIONNANT SUR BATTERIE À 
CELLULES

Veuillez envoyer votre montre au Centre de service le plus 
proche pour le remplacement de la pile. 

tout risque d’ingestion accidentelle, susceptible d’entraîner de graves 
conséquences, notamment chez les jeunes enfants. Le remplacement 
par un professionnel permet également de s’assurer que le boîtier est 
correctement refermé, pour préserver son étanchéité.

Ne pas avaler la pile - Risque de brûlures chimiques Ce produit contient une 
pile plate/bouton qui si elle est avalée peut provoquer de graves plusieurs 
brûlures internes en seulement deux heures et entraîner la mort. Tenez les piles 
neuves et usagées hors de portée des enfants. Si le compartiment de la pile ne 

des enfants. Si vous pensez que les piles ont été ingérées ou sont entrées 
en contact avec des parties internes du corps, consultez immédiatement 
un médecin.

ESPAÑOL
Para obtener información sobre la garantía, las instrucciones del reloj y los 
centros de servicio, escanea el código QR o visita https://support.fossilgroup.
com/s/information 

PRODUCTO DISTRIBUIDO EN MÉXICO POR:
Fossil México S.A. de C.V. 
Carretera Monterrey- Saltillo No. 1249-4 
Col. Pío XII, Santa Catarina N.L. C.P. 66362 México 
Tel: (0181) 88 88 70 00 Fax Ext 102 
R.F.C. FME0508241S3 
Características Eléctricas: Reloj de Pulso de Batería de Cuarzo de 1.5 V/1.55 V/3.0 V. 
ANTES DE USAR ESTE PRODUCTO FAVOR DE LEER EL INSTRUCTIVO.

Eliminación de equipos eléctricos y electrónicos antiguos 
El símbolo indica que, al desechar este producto, no debe mezclarse 
con residuos urbanos no seleccionados. Existe un sistema de recogida 
independiente para los residuos de equipos eléctricos y electrónicos. 
Normalmente los equipos electrónicos y eléctricos disponen de un 
sistema de recogida independiente para los residuos.Para más 
información, póngase en contacto con las autoridades municipales 
competentes o con el establecimiento en el que adquirió el producto. La 
eliminación correcta garantiza que los residuos de equipos eléctricos y 
electrónicos se reciclen y se reutilicen adecuadamente. Ayuda a evitar el 
daño potencial para el medio ambiente y la salud humana y a preservar los 
recursos naturales.



12

embalaje en cada país, visita 

¡ADVERTENCIA!
PARA LOS DISPOSITIVOS QUE FUNCIONAN CON UNA PILA 
DE BOTÓN 
Envía tu reloj al centro de servicio técnico más cercano para 
que le cambien la pila. 
La pila no está diseñada para ser sustituida por el 

que supone graves riesgos, especialmente para los niños pequeños. La 
sustitución por parte de un profesional garantiza además el correcto 
sellado del fondo de la caja del reloj para mantener la resistencia al agua. 

No ingiera la batería debido al riesgo de quemaduras químicas. Este producto 
contiene una batería de una sola celda de tipo botón/moneda. Si se traga, 
puede producir quemaduras internas graves en tan solo 2 horas y podría 
provocar la muerte. Mantenga las baterías nuevas y usadas alejadas de los 
niños. Si el compartimento de la batería no se cierra correctamente, deje de 
usar el producto y manténgalo alejado de los niños. Si cree que alguien ha 
podido tragarse las baterías o que están en alguna parte interna del cuerpo, 
solicite atención médica inmediata.  

NOTA: algunos estilos de relojes son ajustados con baterias de litio, las cuales 
contienen material de perclorato - requiere manejo adecuado, visite www.dtsc.
ca.gov/perchlorate/ para mas informacion.

PORTUGUÊS
Para obter informações sobre a garantia, as instruções do relógio e o centro 

com/s/information
Eliminação de equipamentos elétricos e eletrónicos antigos 
O símbolo indica que este produto não deve ser misturado com 
lixo `separado para resíduos elétricos e equipamentos eletrónicos. 
Habitualmente os equipamentos elétricos e eletrónicos antigos 
podem ser devolvidos sem custos. Para mais informações contacte 
as autoridades municipais competentes o a loja onde adquiriu o 
produto. A eliminação correta assegura que os resíduos elétricos e os 
equipamentos eletrónicos são reciclados e reutilizados de forma adequada. 
Ajuda a evitar danos potenciais no ambiente e na saúde humana e a preservar 
os recursos naturais.

em cada país, visite 

AVISO!
PARA OS DISPOSITIVOS QUE UTILIZEM UMA PILHA 
REDONDA TIPO MOEDA 
Por favor, envie o seu relógio ao Centro de Assistência local 
para a substituição da pilha. 
A pilha não se destina a ser substituída pelo consumidor, 
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POLSKI

com/s/information
 

naturalne.

znajdziesz na stronie 

 

centrum serwisowego. 
Bateria nie jest przeznaczona do samodzielnej wymiany 
przez konsumenta, co ma na celu zapobieganie przypadkowemu 

zegarka.

especialmente para crianças pequenas. A substituição por um 

relógio, de modo a manter a estanquidade. 

Não ingira a bateria - Perigo de Queimadura Química Este produto contém 
uma bateria em forma de moeda/ botão. Se a bateria em forma de moeda/
botão for engolida, esta poderá causar queimaduras internas severas em 
apenas 2 horas, bem como 
levar à morte. Mantenha baterias novas e usadas longe das crianças. Se 
o compartimento da bateria não fechar com segurança, deixe de utilizar o 
produto e mantenha-o longe das crianças. Se achar que as baterias poderão 
ter sido engolidas ou colocadas dentro de qualquer parte do corpo, procure 
cuidados médicos imediatamente. 
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ressourcer.

ADVARSEL! 
FOR ENHEDER, DER BRUGER ET MØNTCELLEBATTERI 
Send dit ur til dit lokale servicecenter for at få udskiftet 
batteriet. 
Batteriet er ikke beregnet til at blive udskiftet af forbrugeren 
for at forhindre utilsigtet indtagelse, hvilket udgør alvorlige 
risici, især for små børn. En udskiftning af en fagperson 
sikrer samtidig, at urkassebunden forsegles korrekt, så vandtætheden 
opretholdes.

SVENSKA

 

 

DANSK
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VARNING! 
FÖR ENHETER MED KNAPPCELLSBATTERI

Skicka klockan till din lokala serviceverkstad för batteribyte.

För att förhindra att batteriet sväljs av misstag ska batteriet 
inte bytas ut av konsumenten. Att svälja ett batteri medför 
allvarliga risker, särskilt för små barn. Att låta en fackman utföra bytet 
säkerställer dessutom att klockans bakboett tätas ordentligt, vilket 
bibehåller vattentätheten. 

NEDERLANDS
Scan de QR-code voor informatie over garantie, horloge-instructies en het 
servicecentrum, of ga naar https://support.fossilgroup.com/s/information
Verwijdering van oude elektrische en elektronische apparaten 
Het symbool geeft aan dat dit product niet verwijderd mag worden met 

 

WAARSCHUWING!

GEBRUIKEN

Stuur je horloge naar je plaatselijke servicecentrum om de 
batterij te vervangen. 
De batterij is niet bedoeld om door de consument te worden vervangen. 
Zo wordt voorkomen dat deze per ongeluk wordt ingeslikt, wat ernstige 
risico’s met zich meebrengt, met name voor jonge kinderen. Vervanging 
door een vakman zorgt er bovendien voor dat de achterkant van de 
horlogekast weer goed wordt afgedicht, zodat de waterbestendigheid 
behouden blijft. 
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VAROVÁNÍ!

 

MAGYAR

fossilgroup.com/s/information
Régi elektromos és elektronikus berendezések ártalmatlanítása 
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FIGYELMEZTETÉS! 
GOMBELEMET HASZNÁLÓ KÉSZÜLÉKEK ESETÉBEN

Kérjük, hogy küldje be az órát a helyi szervizközpontba 
elemcsere céljából. 
Az akkumulátort a fogyasztó nem cserélheti ki, hogy 

kisgyermekek számára jelent súlyos veszélyt. A szakember általi csere 

vízállóságot. 

 
https://support.fossilgroup.com/s/information

naturale.

AVERTISMENT!

 

bateriei. 
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fossilgroup.com/s/information
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ARABIC
للحصول على معلومات عن الض�ن، وعن تعلي�ت الساعة، ومركز الخدمة، يرُجى مسح رمز الاستجابة السريعة أو زيارة

https://support.fossilgroup.com/s/information

تحذير!
 للأجهزة التي تستخدم بطارية خلية نقود معدنية

.ى إرسال الساعة إلى مركز الخدمة المحلي لديكم لتغي� البطارية

 لا يُنصح بأن يقوم المستهلك بتغي� البطارية بنفسه لتجنب خطر ابتلاعها عن طريق الخطأ، وهو ما �ثل خطورة
 بالغة، خاصة على الأطفال الصغار. تغي� البطارية على يد فني متخصص يضمن إعادة إغلاق الغطاء الخلفي للساعة

.بإحكام للحفاظ على خاصية مقاومة الماء

.ال تبتلع البطارية، حيث ميكن أن تتسبب مبخاطر تؤدي إىل حروق كيميائية

يحتوي املنتج عىل بطارية دائرية عىل شكل عملة معدنية / زر. إذا تم ابتالع

هذه البطارية فإنها قد تتسبب يف حروق داخلية خطرية يف غضون ساعتني فقط

وقد تؤدي إىل املوت. حافظ عىل البطاريات الجديدة واملستخدمة بعيدا عن

متناول األطفال. إذا مل يتم إغالق مكان البطارية بإحكام، توقف عن استخدام هذا املنتج وحافظ عليه

بعيدا عن متناول األطفال. إذا كنت تعتقد أنه قد تم ابتالع البطاريات أو تم إدخالها يف أي عضو من

.الجسم، فريجى االتصال بالطبيب فورا

BAHASA INDONESIA

PERINGATAN! 
UNTUK PERANGKAT YANG MENGGUNAKAN BATERAI 
SEL KOIN

Silakan kirimkan jam tangan Anda ke Pusat Layanan terdekat 
untuk penggantian baterai. 
Baterai ini tidak dimaksudkan untuk diganti oleh pengguna 
guna mencegah tertelannya secara tidak sengaja, yang dapat 
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保証、ウォッチの取扱説明書、サービスセンターの情報については、QRコードをスキ
ャンするか、次のページにアクセスしてください。 
https://support.fossilgroup.com/s/information

警告！ 
コイン電池を使用するデバイス用
電池交換をご希望の場合は、お近くのサービスセ
ンターまで時計をご送付ください。 
このバッテリーは、誤飲による重大なリスク、特
に小さなお子さまへの危険を防ぐため、一般消
費者による交換は想定されていません。専門業者が交換す
ることで、時計のケースバックが適切に密閉され、防水性能
が維持されます。

oleh tenaga profesional juga memastikan penutup belakang jam tangan 
ditutup kembali dengan benar untuk menjaga ketahanan airnya.

日本語

電池は化学物質による火傷を引き起こす恐れがあるため、 決して飲
み込まないでください本製品にはコイン電池・ ボタン電池が含まれ
ています。飲み込んでしまうと、わずか 2時間以内に体内火傷を引き
起こし、死に至る場合があります。新品およ び使用済みの電池はお
子様の手の届かないところに保管してください。電池の蓋が完全に
閉まらない場合は、本製品の使用を中止し、お子様の 手の届かない
ところに保管してください。電池を飲み込んだり、誤って体内 に入り
込んだ場合は、速やかに医師の診察を受けてください。

 https://support.fossilgroup.com/s/information
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 https://support.fossilgroup.com/s/information

한국어
보증, 시계 설명서 및 서비스 센터 정보는 QR 코드를 스캔하거나 다음을 
방문하세 https://support.fossilgroup.com/s/information

경고!
코인 셀 배터리사용 장치 용
배터리 교체를 위해 가까운 서비스 센터로 시계를 보내 주시기 바랍니다. 
이 배터리는 소비자가 직접 교체할 수 없도록 되어있으며, 이는 특히 어린 
아이들에게 심각한 위험을 초래할 수 있는 우발적인 삼킴 사고를 방지하기 
위함입니다. 전문가로부터 교체를 받아야 시계의 케이스백이 제대로 
밀봉되어 방수 기능이 유지됩니다.

배터리를 삼키지 마십시오 - 화학적 화상 위험 이 제품에는 동전/단추 
모양의 셀 배터리가 사용됩니다. 이 동전/단추 모양의 
배터리를 삼키면, 단 2시간 만에 심각한 내부 화상이 
발생할 수 있으며 사망에 이를 수 있습니다. 새 배터리 및 
사용한 배터리는 아이들의 손이 닿지 않는 곳에 두십시오. 
배터리 함이 꽉 닫히지 않는다면, 제품 사용을 중지하고 
아이들의 손이 닿지 않는 곳에 두십시오. 배터리를 삼켰거나 
신체내부에 들어 갔다고 생각되면, 즉시 내과 검사를 
받으십시오.
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il codice QR. 

 

des piles, veuillez scanner le code QR. 

las pilas en cada país, escanea el código QR. 

QR. 

 

 

 

batterijvoorschriften. 

 

 

 

codul QR sau. 
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